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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

mercoledi    8:30 am — Italiano       

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português

Quarta  8:30 am - Italiano
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.
CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de

antecedência. O curso de preparação
é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm
LEGIÃO DE MARIA

Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
WEDNESDAY  8:30 am - Italian
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English

A

SPOT
Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
stjohnboscoto@archtoronto.org
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH

SPOT

2460 Dufferin St. 416-787-9789

Shopping
Locally

Saves Gas

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

New & 
Pre-Owned
Vehicles
Parts & Service
FREE LOCAL 
SHUTTLE SERVICE

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.José Ganhão
Broker

Luis Ganhão
Broker of Record

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently

owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com          lganhao@trebnet.com

FRANK MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE
PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!



t h i r t y - f i r s t    s u n d a y    i n     o r d i n a r y   t i m e 

Mass Intention: October 31 - November 5, 2021 
 

Saturday: 30 October 
6:00 pm + Familiares de Adriano e Alice Nascimento, 
Almas do purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria 
e José  
- Em louvor a São José; Pelos moribundos e          
agonizantes (José e Maria) 
+ Avos de Alzira Lima 
 

Sunday: 31 October  
9:00 am + Mario e Roberto Famele; Le anime in             
purgatorio 
10:30 am + Rosa da Costa Meireis e José Martins 
Figueiredo 
12:00 pm + Manuel and Alice Viveiros 
 

Monday: 1 November - All Saints 
8:30 am - Pro Populo 
6:00 pm + Vasco Alves de Oliveira, Maria Pimental 
Pereira, Antonio Jose Alves de Oliveira, Benevenuto 
Pereira 
 

Tuesday:  2 November - All Souls 
8:30 am - Pro Populo 
6:00 pm + Almas do Purgatorio (Legião de Maria) 
 

Wednesday: 3 November - Mass Cancelled 
8:30 am + No Mass 
 

Thursday: 4 November  
6:00 pm + Pais e sogro de Laurentina Da Silva 
 

Friday:  5 November 
8:30 am - Sacre Cuore  
6:00 pm - Acção de graças por Fatima Durate 

Watch Sunday Mass on YouTube 
St. John Bosco R.C. Church Toronto 

POPE FRANCIS PROCLAIMS “YEAR OF ST. JOSEPH”         
His Holiness Pope Francis has proclaimed the “Year of Saint Joseph”, from     

December 8, 2020 to December 8, 2021 to mark the occasion of the 150th anni-
versary of the declaration of Saint Joseph as Patron of the Universal Church. In 
his recent Apostolic Letter “Patris corde” (“With a Father’s Heart”), Pope Francis 
describes St. Joseph as a loving, obedient, accepting and    courageous father. 

He encourages us to seek him as “an intercessor, a support and a guide in times 
of trouble” and invites us to pray:          

Hail, Guardian of the Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary.         
To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her trust;         

with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself 
a father and guide us in the path of life.  Obtain for us grace, mercy and 

courage,  and defend us from every evil. Amen.          
To read the Holy Father’s Apostolic letter visit http://www.vatican.va 

PLEASE STAY HOME IF: You are not feeling well.  
You have been in    contact with a COVID-19 
positive  individual. You have a   compromised 
immune system. Thank you. 

Reflect, today, upon the ways that you act as a bridge of love      
between God and others.  Recognize this as your absolute duty,    
privilege and honor.  Commit yourself to a wholehearted love of God 
and allow that love to overflow and be poured out upon all those with 
whom you encounter every day.  Love is contagious, and it must  
consume everything you are and everything you do. Lord, I desire to 
love You with my whole being.  Increase my love for You and allow 
that love to overflow into every relationship I have in life.  May love 
be the one and only mission of my life. Jesus, I trust in You. 

Annual Day of Reflection for Men: St. Joseph  
Saturday, November 20 – 9:30 a.m. to 1 p.m.  

A VIRTUAL EVENT HOSTED BY ST. AUGUSTINE’S SEMINARY  
St. John Paul II wrote in Familiaris Consortio, “St. Joseph was a just man, a 

tireless worker, the upright guardian of those entrusted to his care.”  
As we celebrate the Year of St. Joseph, we will reflect on his life as a man of 

strong moral character, contemplation and action. In difficult and  
challenging times, he teaches us how to humbly surrender to divine  

providence. Join us as we reflect on St. Joseph’s life, which serves as a  
model for all men today. Presenter: Rev. Edwin Gonsalves. COST: $25  

CONTACT: St. Augustine’s Seminary of Toronto PHONE: 416-261-7207 
EMAIL: lay.formation@staugustines.on.ca WEBSITE: 

www.staugustines.on.ca  

The office will be closed on  
Monday November 1, 2021. 

April 23, 1961 - April 23, 2021 

PRAYER OF ST. MICHAEL 
St. Michael the Archangel, defend us in battle. 

Be our defense against the wickedness  and snares of 
the Devil. May God rebuke him,  we humbly pray, and 
do thou, 0 Prince of the heavenly hosts, by the power 
of God, thrust into hell Satan, and all the evil spirits, 
who prowl about the world  seeking the ruin of souls.  

Amen. 

BOOK OF REMEMBRANCE  -  The pages for the book of remembrance for 
all our faithful departed  is available at the entrance of the church. We request 
our parishioners to write down  the  names  of  your  beloved departed on the  
pages provided and they will be entered in the Book of Remembrance. Daily 
masses in November will be offered for all the names listed in the book.  

For  all the saints,  
who from their labors rest, 

All who  by faith  
before the world confessed, 

Your Name, O Jesus, be forever blest. 
Alleluia, Alleluia! 

Please pray for the repose of the souls of those who have died  
especially:   Antonio Cappabianca  Eternal Rest grant unto them O 
Lord, and let perpetual light shine upon them.  May they rest in peace 

A Prayer for Those Who Have Died 
God of Consolation,  we remember those who died.  
For those who passed away quietly,  we ask for a 
joyful passage into your spacious heart. For those 
who suffered great pain, we ask for respite and the 
comfort of your compassionate  embrace. For those 

who died too soon, in sudden and  unexpected ways, 
we ask for peace and surrender into your loving care. 

Grant all of those who have died the  
grace of your eternal light and life.  Amen. 

Standard Time - Remember to turn back your 
clocks one hour on  November 7th. 
LIFE LESSONS 
Experience teaches us wonderful and valuable lessons. 
Here are a few: 
*never tell a child that his or her dreams are outlandish* 
*friends and family will hurt you once in a while; forgive 
them* 
*sometimes you have to learn to forgive yourself first* 
*no matter what happens to you, the world keeps turning* 
*credentials on a wall do not make you a decent person* 
*there are many ways of falling and staying in love* 
*two people look at the same thing and see something 
totally different* 
*when you think you have no more to give, you will find 
the strength to help a friend in need* 
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31º DOMINGO DO TEMPO COMUM XXXI DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 

O Evangelho diz-nos, de forma clara e inquestionável, que toda a 
experiência de fé do discípulo de Jesus se resume no amor - 
amor a Deus e amor aos irmãos. Os dois mandamentos não po-
dem separar-se: "amar a Deus" é cumprir a sua vontade e esta-
belecer com os irmãos relações de amor, de solidariedade, de 
partilha, de serviço, até ao dom total da vida. Tudo o resto é ex-
plicação, desenvolvimento, aplicação à vida prática dessas duas 
coordenadas fundamentais da vida cristã.  

DO PAPA FRANCISCO   POR OCASIÃO DO 150º 
ANIVERSÁRIO DA DECLARAÇÃO DE SÃO JOSÉ 

COMO  PADROEIRO UNIVERSAL DA IGREJA           
Só nos resta implorar, de São José, a graça das           

graças: a  nossa conversão.           
Dirijamos-lhe a nossa oração:           

Salve, guardião do Redentor e esposo da Virgem Maria! 
A vós, Deus confiou o seu Filho; 

em vós, Maria depositou a sua confiança; 
convosco, Cristo tornou-Se homem.           

Ó Bem-aventurado José, mostrai-vos pai também para nós 
e guiai-nos no caminho da vida. 

Alcançai-nos graça, misericórdia e coragem, 
e defendei-nos de todo o mal. Amen. 

DEL SANTO PADRE FRANCESCO IN OCCASIONE DEL 150° 
ANNIVERSARIO  DELLA  DICHIARAZIONE DI SAN GIUSEPPE  

QUALE PATRONO DELLA CHIESA UNIVERSALE                                                                      
Non resta che implorare da San Giuseppe la grazia delle grazie:   

la nostra conversione. A lui rivolgiamo la nostra preghiera:                                                                 
Salve, custode del Redentore,                                                         

e sposo della Vergine Maria. 
A te Dio affidò il suo Figlio;                                                           

in te Maria ripose la sua fiducia;                                               
con te Cristo diventò uomo.                                                                             

O Beato Giuseppe, mostrati padre anche per 
noi,  e guidaci nel cammino della vita.                                            

Ottienici grazia, misericordia e coraggio,                                       
e difendici da ogni male. Amen. 

                          

                                                                          
                                                                       
                                                                                         

                                                          

Preghiera a Maria 
O Maria, Tu risplendi sempre nel nostro cammino come segno di 
salvezza e di speranza. Noi ci affidiamo a Te, Salute dei malati, 

che presso la croce sei stata associata al dolore di Gesù,      
mantenendo ferma la tua fede. Tu, Salvezza del popolo romano, 
sai di che cosa abbiamo bisogno e siamo certi che provvederai 

perché, come a  Cana di  Galilea, possa tornare la gioia e la festa 
dopo questo  momento di prova.  Aiutaci, Madre del Divino 

Amore, a  conformarci al volere del Padre e a fare ciò che ci dirà 
Gesù, che ha preso su di sé le nostre  sofferenze e si è  caricato 

dei    nostri dolori per  condurci, attraverso la croce, alla gioia 
della    risurrezione. Amen.  Sotto la tua protezione cerchiamo 

rifugio, Santa  Madre di Dio. Non disprezzare le suppliche di noi 
che siamo nella prova, e liberaci da ogni pericolo, o Vergine          

gloriosa e benedetta.  

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, 
Saúde dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,             

associada ao sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. 
Vós, Salvação do Povo Romano, sabeis do que precisamos e    

temos a certeza de que no-lo providenciareis para que, como em 
Caná da  Galileia, possa  voltar a alegria e a festa depois desta  

provação. Ajudai-nos, Mãe do Divino Amor, a conformar-nos com a 
vontade do Pai e a fazer aquilo que nos disser Jesus, que assumiu 

sobre   Si as nossas enfermidades e carregou as nossas dores 
para nos levar, através da cruz, à alegria da ressurreição. Amen.   

À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de Deus;  não de-
sprezeis as nossas  súplicas na hora da prova mas  livrai-nos  de 

todos os perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

Tutti I Santi 
Tutti siamo chiamati alla santità facendo nostro quel 
particolare “programma di vita” che sono le Beatitudini 
evangeliche. Non ci sono paricolari stati di vita che 
favoriscono la santità. Ognuno può essere santo nella 
misura in cui lascia crescere e vivere in sé Cristo. 

Quando vogliamo verificare se il nostro essere Cristi-
ani è secondo il Vangelo dobbiamo guardare al Croci-
fisso e alle sue due direzioni: quella verticale, orien-
tate a Dio, e quella orizzontale, che abbraccia il pros-
simo in un unico amore. 

Libro   dei   defunti ….Il registro commemorativo per tutti i 
nostri fedeli defunti e’ disponibile all’entrata della chiesa.   
Sollecitiamo tutti i nostri parrocchiani di registrare i nomi dei 
propri cari defunti. Durante il mese di novembre, le S. 
Messe quotidiane, saranno celebrate in suffraggio di tutti i 
defunti iscritti nel registro. 

PER FAVORE RIMANETE A CASA SE: NON VI SENTITE BENE; 
SIETE STATI IN CONTATTO CON UN INDIVIDUO POSITIVE AL 
COVID-19; AVETE UN SISTEMA IMMUNITARIO INDEBOLITO. 

Por favor, fique em casa se: não se sentir bem; esteve em 
contacto com alguém que testou positive com Covid-19; 
tem un sistema immune comprometido. 

Preghiamo per tutti quelli che si sono 
addormentati prima di noi, convinti che 
questo sia un grande vantaggio per le 
anime, per le quali vieni offerta la supplica, 
mentre qui è presente la vittima santa e 
tremenda. Presentando a Dio le preghiere 

per i defunti, anche se peccatori, presentiamo  il Cristo 
immolato per i nostri peccati, cercando di rendere 
clemente per loro e per noi il Dio amico degli uomini. 

A Igreja, acolhendo uma tradição monástica que vem 
do século XI, dedica o dia 2 de Novembro à memória 
dos fiéis defuntos. Depois de ter celebrado a glória e a 
felicidade dos Santos, no dia 1 de Novembro, a Igreja 
dedica o dia 2 à oração de sufrágio pelos "irmãos que 
adormeceram na esperança da ressurreição". Assim 
fica perfeita a comunhão de todos os crentes em Cristo.  

PARA A COMEMORAÇÃO DE TODOS  OS FIEIS DEFUNTOS 
O livro para colocar os nomes dos nossos queridos falecidos 
está na entrada da Igreja.Podemos colocar os nomes dos 
falecidos e durante o mês de Novembro em todas as missas 
lembraremos as pessoas enscritas neste livro.  

TODOS  OS  SANTOS 
A Igreja universal celebra a festa daqueles que se compro-
meteram com Deus Pai, com o seu Reino de bondade, de 
justiça e de amor e, em nome Jesus Cristo, se comprometeram 
de maneira radical, também, com os seus semelhantes. Por 
isso, nesta festa, todo o povo cristão é convidado a entrar em 
comunhão com Deus e com todo o homem de boa vontade. 

Lee
Typewritten Text
216 - 2



t h i r t y - f i r s t    s u n d a y    i n     o r d i n a r y   t i m e 

Mass Intention: October 31 - November 5, 2021 
 

Saturday: 30 October 
6:00 pm + Familiares de Adriano e Alice Nascimento, 
Almas do purgatorio, Sagrado coraços de Jesus, Maria 
e José  
- Em louvor a São José; Pelos moribundos e          
agonizantes (José e Maria) 
+ Avos de Alzira Lima 
 

Sunday: 31 October  
9:00 am + Mario e Roberto Famele; Le anime in             
purgatorio 
10:30 am + Rosa da Costa Meireis e José Martins 
Figueiredo 
12:00 pm + Manuel and Alice Viveiros 
 

Monday: 1 November - All Saints 
8:30 am - Pro Populo 
6:00 pm + Vasco Alves de Oliveira, Maria Pimental 
Pereira, Antonio Jose Alves de Oliveira, Benevenuto 
Pereira 
 

Tuesday:  2 November - All Souls 
8:30 am - Pro Populo 
6:00 pm + Almas do Purgatorio (Legião de Maria) 
 

Wednesday: 3 November - Mass Cancelled 
8:30 am + No Mass 
 

Thursday: 4 November  
6:00 pm + Pais e sogro de Laurentina Da Silva 
 

Friday:  5 November 
8:30 am - Sacre Cuore  
6:00 pm - Acção de graças por Fatima Durate 

Watch Sunday Mass on YouTube 
St. John Bosco R.C. Church Toronto 

POPE FRANCIS PROCLAIMS “YEAR OF ST. JOSEPH”         
His Holiness Pope Francis has proclaimed the “Year of Saint Joseph”, from     

December 8, 2020 to December 8, 2021 to mark the occasion of the 150th anni-
versary of the declaration of Saint Joseph as Patron of the Universal Church. In 
his recent Apostolic Letter “Patris corde” (“With a Father’s Heart”), Pope Francis 
describes St. Joseph as a loving, obedient, accepting and    courageous father. 

He encourages us to seek him as “an intercessor, a support and a guide in times 
of trouble” and invites us to pray:          

Hail, Guardian of the Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary.         
To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her trust;         

with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself 
a father and guide us in the path of life.  Obtain for us grace, mercy and 

courage,  and defend us from every evil. Amen.          
To read the Holy Father’s Apostolic letter visit http://www.vatican.va 

PLEASE STAY HOME IF: You are not feeling well.  
You have been in    contact with a COVID-19 
positive  individual. You have a   compromised 
immune system. Thank you. 

Reflect, today, upon the ways that you act as a bridge of love      
between God and others.  Recognize this as your absolute duty,    
privilege and honor.  Commit yourself to a wholehearted love of God 
and allow that love to overflow and be poured out upon all those with 
whom you encounter every day.  Love is contagious, and it must  
consume everything you are and everything you do. Lord, I desire to 
love You with my whole being.  Increase my love for You and allow 
that love to overflow into every relationship I have in life.  May love 
be the one and only mission of my life. Jesus, I trust in You. 

Annual Day of Reflection for Men: St. Joseph  
Saturday, November 20 – 9:30 a.m. to 1 p.m.  

A VIRTUAL EVENT HOSTED BY ST. AUGUSTINE’S SEMINARY  
St. John Paul II wrote in Familiaris Consortio, “St. Joseph was a just man, a 

tireless worker, the upright guardian of those entrusted to his care.”  
As we celebrate the Year of St. Joseph, we will reflect on his life as a man of 

strong moral character, contemplation and action. In difficult and  
challenging times, he teaches us how to humbly surrender to divine  

providence. Join us as we reflect on St. Joseph’s life, which serves as a  
model for all men today. Presenter: Rev. Edwin Gonsalves. COST: $25  

CONTACT: St. Augustine’s Seminary of Toronto PHONE: 416-261-7207 
EMAIL: lay.formation@staugustines.on.ca WEBSITE: 

www.staugustines.on.ca  

The office will be closed on  
Monday November 1, 2021. 

April 23, 1961 - April 23, 2021 

PRAYER OF ST. MICHAEL 
St. Michael the Archangel, defend us in battle. 

Be our defense against the wickedness  and snares of 
the Devil. May God rebuke him,  we humbly pray, and 
do thou, 0 Prince of the heavenly hosts, by the power 
of God, thrust into hell Satan, and all the evil spirits, 
who prowl about the world  seeking the ruin of souls.  

Amen. 

BOOK OF REMEMBRANCE  -  The pages for the book of remembrance for 
all our faithful departed  is available at the entrance of the church. We request 
our parishioners to write down  the  names  of  your  beloved departed on the  
pages provided and they will be entered in the Book of Remembrance. Daily 
masses in November will be offered for all the names listed in the book.  

For  all the saints,  
who from their labors rest, 

All who  by faith  
before the world confessed, 

Your Name, O Jesus, be forever blest. 
Alleluia, Alleluia! 

Please pray for the repose of the souls of those who have died  
especially:   Antonio Cappabianca  Eternal Rest grant unto them O 
Lord, and let perpetual light shine upon them.  May they rest in peace 

A Prayer for Those Who Have Died 
God of Consolation,  we remember those who died.  
For those who passed away quietly,  we ask for a 
joyful passage into your spacious heart. For those 
who suffered great pain, we ask for respite and the 
comfort of your compassionate  embrace. For those 

who died too soon, in sudden and  unexpected ways, 
we ask for peace and surrender into your loving care. 

Grant all of those who have died the  
grace of your eternal light and life.  Amen. 

Standard Time - Remember to turn back your 
clocks one hour on  November 7th. 
LIFE LESSONS 
Experience teaches us wonderful and valuable lessons. 
Here are a few: 
*never tell a child that his or her dreams are outlandish* 
*friends and family will hurt you once in a while; forgive 
them* 
*sometimes you have to learn to forgive yourself first* 
*no matter what happens to you, the world keeps turning* 
*credentials on a wall do not make you a decent person* 
*there are many ways of falling and staying in love* 
*two people look at the same thing and see something 
totally different* 
*when you think you have no more to give, you will find 
the strength to help a friend in need* 
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31º DOMINGO DO TEMPO COMUM XXXI DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO 

O Evangelho diz-nos, de forma clara e inquestionável, que toda a 
experiência de fé do discípulo de Jesus se resume no amor - 
amor a Deus e amor aos irmãos. Os dois mandamentos não po-
dem separar-se: "amar a Deus" é cumprir a sua vontade e esta-
belecer com os irmãos relações de amor, de solidariedade, de 
partilha, de serviço, até ao dom total da vida. Tudo o resto é ex-
plicação, desenvolvimento, aplicação à vida prática dessas duas 
coordenadas fundamentais da vida cristã.  

DO PAPA FRANCISCO   POR OCASIÃO DO 150º 
ANIVERSÁRIO DA DECLARAÇÃO DE SÃO JOSÉ 

COMO  PADROEIRO UNIVERSAL DA IGREJA           
Só nos resta implorar, de São José, a graça das           

graças: a  nossa conversão.           
Dirijamos-lhe a nossa oração:           

Salve, guardião do Redentor e esposo da Virgem Maria! 
A vós, Deus confiou o seu Filho; 

em vós, Maria depositou a sua confiança; 
convosco, Cristo tornou-Se homem.           

Ó Bem-aventurado José, mostrai-vos pai também para nós 
e guiai-nos no caminho da vida. 

Alcançai-nos graça, misericórdia e coragem, 
e defendei-nos de todo o mal. Amen. 

DEL SANTO PADRE FRANCESCO IN OCCASIONE DEL 150° 
ANNIVERSARIO  DELLA  DICHIARAZIONE DI SAN GIUSEPPE  

QUALE PATRONO DELLA CHIESA UNIVERSALE                                                                      
Non resta che implorare da San Giuseppe la grazia delle grazie:   

la nostra conversione. A lui rivolgiamo la nostra preghiera:                                                                 
Salve, custode del Redentore,                                                         

e sposo della Vergine Maria. 
A te Dio affidò il suo Figlio;                                                           

in te Maria ripose la sua fiducia;                                               
con te Cristo diventò uomo.                                                                             

O Beato Giuseppe, mostrati padre anche per 
noi,  e guidaci nel cammino della vita.                                            

Ottienici grazia, misericordia e coraggio,                                       
e difendici da ogni male. Amen. 

                          

                                                                          
                                                                       
                                                                                         

                                                          

Preghiera a Maria 
O Maria, Tu risplendi sempre nel nostro cammino come segno di 
salvezza e di speranza. Noi ci affidiamo a Te, Salute dei malati, 

che presso la croce sei stata associata al dolore di Gesù,      
mantenendo ferma la tua fede. Tu, Salvezza del popolo romano, 
sai di che cosa abbiamo bisogno e siamo certi che provvederai 

perché, come a  Cana di  Galilea, possa tornare la gioia e la festa 
dopo questo  momento di prova.  Aiutaci, Madre del Divino 

Amore, a  conformarci al volere del Padre e a fare ciò che ci dirà 
Gesù, che ha preso su di sé le nostre  sofferenze e si è  caricato 

dei    nostri dolori per  condurci, attraverso la croce, alla gioia 
della    risurrezione. Amen.  Sotto la tua protezione cerchiamo 

rifugio, Santa  Madre di Dio. Non disprezzare le suppliche di noi 
che siamo nella prova, e liberaci da ogni pericolo, o Vergine          

gloriosa e benedetta.  

Oraço a Maria 
Ó Maria, Vós sempre resplandeceis sobre o nosso caminho 

como um sinal de salvação e de esperança. Confiamo-nos a Vós, 
Saúde dos Enfermos, que permanecestes, junto da cruz,             

associada ao sofrimento de Jesus, mantendo firme a vossa fé. 
Vós, Salvação do Povo Romano, sabeis do que precisamos e    

temos a certeza de que no-lo providenciareis para que, como em 
Caná da  Galileia, possa  voltar a alegria e a festa depois desta  

provação. Ajudai-nos, Mãe do Divino Amor, a conformar-nos com a 
vontade do Pai e a fazer aquilo que nos disser Jesus, que assumiu 

sobre   Si as nossas enfermidades e carregou as nossas dores 
para nos levar, através da cruz, à alegria da ressurreição. Amen.   

À vossa proteção, recorremos, Santa Mãe de Deus;  não de-
sprezeis as nossas  súplicas na hora da prova mas  livrai-nos  de 

todos os perigos, ó Virgem gloriosa e bendita.  

Tutti I Santi 
Tutti siamo chiamati alla santità facendo nostro quel 
particolare “programma di vita” che sono le Beatitudini 
evangeliche. Non ci sono paricolari stati di vita che 
favoriscono la santità. Ognuno può essere santo nella 
misura in cui lascia crescere e vivere in sé Cristo. 

Quando vogliamo verificare se il nostro essere Cristi-
ani è secondo il Vangelo dobbiamo guardare al Croci-
fisso e alle sue due direzioni: quella verticale, orien-
tate a Dio, e quella orizzontale, che abbraccia il pros-
simo in un unico amore. 

Libro   dei   defunti ….Il registro commemorativo per tutti i 
nostri fedeli defunti e’ disponibile all’entrata della chiesa.   
Sollecitiamo tutti i nostri parrocchiani di registrare i nomi dei 
propri cari defunti. Durante il mese di novembre, le S. 
Messe quotidiane, saranno celebrate in suffraggio di tutti i 
defunti iscritti nel registro. 

PER FAVORE RIMANETE A CASA SE: NON VI SENTITE BENE; 
SIETE STATI IN CONTATTO CON UN INDIVIDUO POSITIVE AL 
COVID-19; AVETE UN SISTEMA IMMUNITARIO INDEBOLITO. 

Por favor, fique em casa se: não se sentir bem; esteve em 
contacto com alguém que testou positive com Covid-19; 
tem un sistema immune comprometido. 

Preghiamo per tutti quelli che si sono 
addormentati prima di noi, convinti che 
questo sia un grande vantaggio per le 
anime, per le quali vieni offerta la supplica, 
mentre qui è presente la vittima santa e 
tremenda. Presentando a Dio le preghiere 

per i defunti, anche se peccatori, presentiamo  il Cristo 
immolato per i nostri peccati, cercando di rendere 
clemente per loro e per noi il Dio amico degli uomini. 

A Igreja, acolhendo uma tradição monástica que vem 
do século XI, dedica o dia 2 de Novembro à memória 
dos fiéis defuntos. Depois de ter celebrado a glória e a 
felicidade dos Santos, no dia 1 de Novembro, a Igreja 
dedica o dia 2 à oração de sufrágio pelos "irmãos que 
adormeceram na esperança da ressurreição". Assim 
fica perfeita a comunhão de todos os crentes em Cristo.  

PARA A COMEMORAÇÃO DE TODOS  OS FIEIS DEFUNTOS 
O livro para colocar os nomes dos nossos queridos falecidos 
está na entrada da Igreja.Podemos colocar os nomes dos 
falecidos e durante o mês de Novembro em todas as missas 
lembraremos as pessoas enscritas neste livro.  

TODOS  OS  SANTOS 
A Igreja universal celebra a festa daqueles que se compro-
meteram com Deus Pai, com o seu Reino de bondade, de 
justiça e de amor e, em nome Jesus Cristo, se comprometeram 
de maneira radical, também, com os seus semelhantes. Por 
isso, nesta festa, todo o povo cristão é convidado a entrar em 
comunhão com Deus e com todo o homem de boa vontade. 
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LAWYERS

Marcos
Associates

Advogados
Ao serviço da communidade

desde 1977

 1718 DUNDAS ST. W.

416-537-3151

PARISH REGISTRATION FORM

Name:

Address:

Phone:  Residence:                                     Postal Code:

OFFICE HOURS
Monday to Friday   

9:00 am — 12:00 noon
1:00 pm — 4:30 pm 

WEEKDAY MASSES

CONFESSIONS: Before Mass except 
on  Sundays.

BAPTISMS: At least 2 months in 
advance and instruction required.

MARRIAGE: One year notice and  
marriage preparation required.

ANOINTING OF THE SICK:  Anytime

ORE  D’UFFICIO
Lunedi a Venerdì

9:00 am — 12:00 noon

1:00 pm — 4:30 pm

MESSE  FERIALI
martedi     6:00 pm — Portoghese

mercoledi    8:30 am — Italiano       

giovedi      6:00 pm — Portoghese

venerdi     8:30 am — Italiano     

                 6:00 pm — Portoghese

MESSE DOMENICALI
     SABATO    6:00 pm - Portoghese

  DOMENICA  9:00 am - Italiano    

                   10:30 am - Portoghese

              12:00 pm - Inglese 

CONFESSIONI: Prima delle Messe 

eccetto le Domeniche.

SACRAMENTI PER GLI AMMALATI  

 E GLI ANZIANI:  Qualunque orario

DEVOZIONI—Ora Santa per le vocazioni

ogni primo venerdì dopo le messe 

di mattina.

HORÁRIO DO ESCRITÓRIO
Segunda a Sexta –feira

9:00 am — 12:00 pm
1:00 pm — 4:30 pm

MISSAS SEMANAIS
Terça       6:00 pm - Português

Quarta  8:30 am - Italiano
Quinta     6:00 pm - Português

Sexta    8:30 am - Italiano
               6:00 pm - Português

DOMINGO
  SÁBADO  6:00 pm – Português
DOMINGO  9:00 am - Italiano    

                  10:30 am - Português   
         12:00 pm – Inglês

CONFISSÕES: Antes da missa excepto
ao Domingo.

BATISMOS: 2 mês de antecedência.
CASAMENTOS: Tratar com 1 ano de

antecedência. O curso de preparação
é obrigatório.

PARA OS DOENTES E VELHINHOS: 
A qualquer momento

HORA SANTA
1ª  Sexta-feira—  5:00 pm — 6:00 pm

1º  Sabado—  5:00 pm — 6:00 pm
LEGIÃO DE MARIA

Terça feira 6:30 pm

NEWCOMER  REQUEST ENVELOPE CHANGE OF ADDRESS

TUESDAY  6:00 pm - Portuguese
WEDNESDAY  8:30 am - Italian
THURSDAY   6:00 pm - Portuguese
FRIDAY   8:30 am - Italian
  6:00 pm - Portuguese  

                  SUNDAY
SATURDAY  6:00 pm - Portuguese
SUNDAY  9:00 am - Italian  
 10:30 am - Portuguese
 12:00 pm - English

A

SPOT
Holy Cross Cemetery & Funeral Home  905-889-7467

Queen of Heaven Cemetery  905-851-5822

In keeping with your Catholic faith

www.catholic-cemeteries.com

SPOT

SVDSVD

402 WESTMOUNT AVE.  TORONTO, ON  M6E 3N5
TEL/FAX: 416-651-1491
stjohnboscoto@archtoronto.org
stjohnboscoto.archtoronto.org

Fr. Joseph Miras, SVD

Mary Florio - Secretary Society of the Divine Word (SVD)Society of the Divine Word (SVD)

ST. JOHN BOSCO ELEMENTARY SCHOOL

416-393-5305

Served by the

Missionaries of the

Society of the Divine Word (SVD)

ST.T. JOHNOHN BOSCOOSCO
ROMAN OMAN CATHOLIC ATHOLIC CHURCHHURCH

SPOT

2460 Dufferin St. 416-787-9789

Shopping
Locally

Saves Gas

Woodbridge Chapel 8101 Weston Road 905-850-3332

Toronto Chapel 2080 Dufferin Street 416-656-3332

(New) Maple Chapel 211 McNaughton Road East 905-303-0770

             Please Visit our Website at www.vesciofuneralhome.com

Vescio Family Serving Your Family

Remember...
Let our advertisers know
you saw their ad here.

New & 
Pre-Owned
Vehicles
Parts & Service
FREE LOCAL 
SHUTTLE SERVICE

JERRETT
FUNERAL HOMES

1141 St. Clair Ave W
416-654-7744

Proudly serving
our community

since 1937.

A division of Service Corporation International (Canada), ULC.José Ganhão
Broker

Luis Ganhão
Broker of Record

HomeLife/CITY HILL
Realty Inc.

Brokerage - Realtor - Member
Each brokerage independently

owned and operated.

Serving the community since 1976

2033 Dufferin St. 416.658.1300 - 24 Hr. Pgr.
www.homelifecityhill.com          lganhao@trebnet.com

FRANK MALFARA

SERVICE STATION
Expert Tune-Up & Repair

Brakes & Car Sales
Joe Malfara, Manager

165 Rogers Rd. 416-651-5690

THE PERFECT TO ADVERTISESPOTSPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE
PLEASE CALL 905-624-4422

YOUR BUSINESS!




